
Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE - VORTEX OPTICS Cantilever
Mount 30mm 2" Offset Rings

Use these cantilever mounts for mounting magnified optics onto flattop AR style
rifles. The 2” and 3” offset of these cantilever mounts position the scope further
forward, allowing the correct eye relief and head placement on AR style rifles.
The cantilever ring mount positions the center of the riflescope tube at a height of
1.59 inches (40.39 mm) from the base.

Aluminum construction
Weighs 6.7 ounces

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm 2" Offset Rings
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003240
Mfr. No.: CM202
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Number of Bases: 1-Piece
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 227kg
Shipping height: 94mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 193mm
UPC: 875874004702
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Sicherheitshinweise für den VORTEX OPTICS
Cantilever Mount 30mm Offset Ringe

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm Offset Ringe. Diese Montage
ist speziell für die Installation von vergrößerten Optiken an Flattop AR Gewehren konzipiert. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Sicherheitshinweise und Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Montage korrekt und sicher am Gewehr angebracht ist, um ein Verrutschen oder Lösen
zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Verfahren für die Installation.
Achte darauf, dass die Höhe des Zielfernrohrs den Anforderungen deines Schießstils entspricht.
Vermeide es, das Zielfernrohr während des Gebrauchs zu berühren oder zu verstellen, um den korrekten
Augenabstand zu gewährleisten.
Halte die Montage und das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen oder fehlende Komponenten.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.

Installation:

Positioniere die Cantilever Mount auf der PicatinnySchiene deines Gewehrs.
Ziehe die Montageschrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um ein Lösen zu
verhindern.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und passe es gegebenenfalls an.

Nutzung:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt eingestellt ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Achte während des Gebrauchs auf eine sichere Handhabung des Gewehrs.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität der Montage und ziehe die Schrauben bei Bedarf nach.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen, Rückrufen oder anderen Anliegen, wende dich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie stehen dir gerne zur
Verfügung, um dir bei deinen Fragen zu helfen.



Vielen Dank, dass du dich für VORTEX OPTICS entschieden hast. Wir wünschen dir viel Freude und Sicherheit beim
Einsatz deines neuen Cantilever Mounts!
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VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET
RINGE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE. This product is designed to
securely mount magnified optics onto flattop AR style rifles. It is important to understand how to use this product
safely to ensure optimal performance and avoid injury.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the mount is compatible with your specific rifle and optics.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage.
Store the mount in a dry and secure location when not in use.
Use the mount only for its intended purpose.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the mount is securely attached to the rifle before use.
Do not exceed the recommended weight limit for the mount.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not modify the mount in any way as this may compromise its safety and effectiveness.
Always use proper eye protection when handling firearms equipped with optics.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Place the cantilever mount on the Picatinny rail of your rifle.
Align the mount so that it is positioned correctly for your optics.
Secure the mount using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.

Adjusting the Scope

Once the mount is installed, attach your scope according to the scope manufacturer's instructions.
Adjust the scope for proper eye relief and alignment.

Final Checks

Doublecheck all screws and connections to ensure they are secure.
Conduct a function check to ensure the mount and optics are stable.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in household waste.
Check for local recycling programs that accept aluminum products.

Contact Information for Further Support



If you have any questions or need assistance, please contact the manufacturer or your local distributor. Always refer
to the official website for the most current information and updates regarding product safety and recalls.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your VORTEX OPTICS Cantilever Mount.
For further information about product safety and recalls, please consult the EU's Safety Gate platform.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
Cantilever VORTEX OPTICS 30mm OFFSET RINGE

Introducción
Gracias por elegir el Montaje Cantilever VORTEX OPTICS 30mm OFFSET RINGE. Este producto está diseñado
para facilitar la instalación de ópticas aumentadas en rifles estilo AR. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es
importante seguir las pautas de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el montaje antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si observas cualquier daño o irregularidad, no uses el producto y contacta al fabricante.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: El uso incorrecto del montaje puede resultar en lesiones. Asegúrate de que el visor
esté correctamente instalado y ajustado.
Uso en Condiciones Adversas: No utilices el montaje en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento.
Compatibilidad: Verifica que el montaje sea compatible con tu rifle y visor antes de la instalación.
Ajustes: Realiza ajustes de manera cuidadosa y evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar el montaje o
el visor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, como llaves Allen y destornilladores.
Limpia la superficie del riel Picatinny donde se instalará el montaje.

Instalación:

Coloca el montaje cantilever en el riel Picatinny de tu rifle.
Alinea el montaje de manera que el centro del tubo del visor esté a una altura de 1.59 pulgadas (40.39
mm) desde la base.
Asegura el montaje utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de no apretar en exceso.

Instalación del Visor:

Coloca el visor en el montaje asegurándote de que esté bien alineado.
Ajusta el visor según las especificaciones del fabricante.
Verifica que el visor esté firmemente asegurado antes de usar el rifle.

Uso:

Al usar el rifle, asegúrate de que la distancia ocular y la colocación de la cabeza sean correctas para
una experiencia de disparo segura y efectiva.
Realiza un chequeo regular del montaje y visor para asegurarte de que todo esté en su lugar y en buen
estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso y la seguridad del Montaje Cantilever VORTEX OPTICS, consulta el sitio web
oficial de VORTEX OPTICS o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre actualizaciones y retiros de productos a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytów
cantilever VORTEX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów cantilever VORTEX OPTICS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpiecznym i wygodnym montażu powiększonych optyk na karabinach typu flattop AR. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi i zaleceniami producenta.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny uchwytów oraz ich mocowanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących montażu i użycia podanych w instrukcji.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych przez producenta.
Używaj wyłącznie optyk zgodnych z uchwytem cantilever VORTEX OPTICS.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż uchwytu:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść uchwyt na szynie Picatinny karabinu.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby dokręcić śruby mocujące uchwyt do szyny.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Ustawienie optyki:

Umieść optykę w uchwycie i upewnij się, że jest odpowiednio wycentrowana.
Dokręć pierścienie mocujące, aby zabezpieczyć optykę w uchwycie.
Sprawdź, czy optyka jest stabilna i nie przemieszcza się.

Użytkowanie:

Używaj lunet zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj ustawienie optyki oraz mocowanie uchwytu.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, zaprzestań korzystania z produktu i skontaktuj
się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane produkty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne punkty zbiórki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub specjalistami w dziedzinie bezpieczeństwa produktów.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE. Denna produkt är designad för att
ge en säker och stabil montering av förstoringoptik på flattop ARstil gevär. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, följ noggrant dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs igenom hela bruksanvisningen innan du installerar eller använder produkten.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att fästet är ordentligt monterat innan du använder ditt gevär.
Använd endast kompatibel optik som är avsedd för användning med 30mm rör.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fästen är åtdragna.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar monteringen för att skydda ögonen mot skräp och
verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel och momentnyckel.
Rengör området där monteringen ska installeras för att säkerställa en bra passform.

Installation

Placera cantileverfästet på den önskade platsen på flattop geväret.
Se till att fästet är i linje med gevärets räls.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa fästet. Dra åt skruvarna jämnt för att undvika
snedvridning.
Kontrollera att fästet är stabilt och säkert innan du monterar kikarsiktet.

Montering av kikarsikte

Sätt kikarsiktet i fästet och justera det till önskad position.
Kontrollera ögonavståndet och huvudplaceringen för att säkerställa en bekväm och säker siktlinje.
Dra åt skruvarna på kikarsiktet med rätt moment för att undvika skador.

Efter användning

Kontrollera fästet och kikarsiktet regelbundet för att säkerställa att de är i gott skick.
Rengör produkten med en mjuk, torr trasa.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din VORTEX
OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro použití montáže VORTEX
OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET RINGE. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní upevnění zvětšovacích optik na flattop AR stylové pušky. Abychom zajistili
bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a zajištěna.
Používejte montáž pouze na určené účely, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění pro případné známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně namontována a zda jsou všechny šrouby utažené.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud některá část chybí.
Při montáži a demontáži puškohledu používejte ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Při manipulaci s puškohledem a montáží dodržujte všechny bezpečnostní standardy pro zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:

Umístěte montáž na Picatinny lištu vaší pušky.
Ujistěte se, že montáž je umístěna na správném místě podle vašeho preferovaného umístění
puškohledu.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby, aby byla montáž pevně zajištěna.

Použití:

Po instalaci puškohledu proveďte kontrolu, zda je puškohled správně zarovnaný a pevně uchycený.
Před každým použitím zkontrolujte montáž a puškohled na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání montáže VORTEX OPTICS Cantilever Mount 30mm OFFSET
RINGE. Věříme, že vám tento produkt přinese spokojenost a úspěch při vašich aktivitách.


